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       Alicante, 17 febbraio 2011 
 
Oggetto: CTM E-Filing – Regole di formattazione 
 
L’UAMI fornisce un modulo di domanda online per depositare i marchi comunitari (MC): si 
tratta del “CTM E-Filing”, uno strumento più rapido ed economico per ottenere una 
registrazione di MC.  
 
Per garantire la fluidità del trattamento delle domande di MC ricevute con il “CTM E-Filing”, 
gli utenti dovrebbero attenersi alle seguenti linee guida. 
 
1. Campi obbligatori/facoltativi 
I dati richiesti devono essere inseriti nei campi obbligatori.  
I campi per i quali non si hanno dati da inserire vanno lasciati vuoti: l’inserimento di caratteri 
come “N/A”, “.”, “-” o “NO” nei campi facoltativi possono ritardare il trattamento della 
domanda di MC. 
 
2. Indicazione colore/i, Descrizione del marchio, Rinuncia a diritti esclusivi 
(disclaimer) 
Queste sezioni sono evidenziate nell’immagine sottostante.  
Si applicano le seguenti regole: 

• I caratteri del tasto invio (“ ”) saranno automaticamente rimossi e sostituiti con uno 
spazio.  

• Gli utenti dovrebbero utilizzare le virgolette (“”) per indicare il testo da non tradurre 
come nell’esempio riportato qui di seguito. 
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3. Elenchi di prodotti e servizi 
I caratteri del tasto invio (“ ”) nell’elenco di prodotti e servizi saranno automaticamente 
sostituiti con un punto e virgola (“;”). Di seguito è riportato un esempio. 
 

 
 
4. Altre regole di formattazione generali 
Nelle sezioni seguenti: 

o Indicazione colore/i 
o Descrizione del marchio 
o Rinuncia a diritti esclusivi (disclaimer)  
o Elenco di prodotti e servizi 

• L’UAMI non modificherà il formato del testo fornito né nella prima né nella seconda 
lingua, tuttavia resta la possibilità di correggere errori manifesti in base alla procedura 
attualmente applicata. 
 

• L’UAMI fornirà traduzioni automatiche che iniziano sempre con una maiuscola. Di 
conseguenza, vi sarà una lettera maiuscola all’inizio di ciascuna frase nonché dopo 
ciascun punto e virgola (“;”). 

 
• L’UAMI non accetterà richieste di modifica riguardanti il formato delle traduzioni, 

prima o dopo la registrazione. Solo gli errori (compresi quelli di formattazione) 
possono essere corretti ex officio o su richiesta, prima o dopo la registrazione. 

 
• In futuro queste regole di formattazione saranno applicate automaticamente nel “CTM 

E-Filing”, con ripercussioni sulla prima lingua e, se del caso, sulla seconda. 
 
 
 
 
 
 


